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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota:	 Vigil:	 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela: 		 7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
	 Vigil: 	 7:00 PM English/Angielska
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  7:00 PM Polish/Polska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
		  7:30 AM Monday, Tuesday, 		
		  Wednesday– 
		  English/Angielska
		  Thursday, Friday, Saturday–
		  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
		  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 		 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 		  4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
		  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12 Noon to 7:00 PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00 AM to 4:30 PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday May 13, 2018   - Attendance - 552  2017 - 594 
    
  1st Collection    -  4,634.35      last year  - 4,613.25 
  2nd Collection   -  1,993.00      last year  - 2,083.00 

Thank you for your generosity! 

    Please remember the Church of St. Adalbert  
 in your will as a lasting and loving gift to your    
 Parish Family! THANK YOU!!  

 
 
 
Saturday, May 19 
5:00 PM (Vigil) + Richard A. Glanzmann (30th Ann.) of.       
      son Gregory & Joanne    
 
Sunday, May 20 
7:30 AM      Mother’s Day Novena 
9:00 AM      Sodality of Our Lady of Fatima 
10:30AM + Jan Dąbrowski of. Mary & Leszek Kowalski 
     
Monday, May 21 - St. Christopher Magallanes and  
            Companions 
7:30 AM  + Zofia Pindel of. córka Anna Dubiwka 
 
Tuesday, May 22  - St. Rita of Cascia  
7:30 AM  + Frank Romanowski  (22nd Ann.) of. daughter 
   Theresa 
 
Wednesday, May 23 
7:30 AM  + Stanisław Perkowski of. córka z rodziną 
 
Thursday, May 24 
7:30 AM  + za zmarłych z rodzin: Pracon, Czapla i 
 Staron of. Weronika 
 
Friday, May 25 - St. Bede the Venerable; St. Gregory 
      VII; St. Mary Magdalene de’ Pazzi 
7:30 AM  + Kazimierz Matusewicz of. brat 
             
Saturday, May 26 - St. Philip Neri  
7:30 AM  + Michał Wozniak of. żona Julia z rodziną 
5:00 PM   + Helen Gasiorowski of. Ewa & Kamila  
 
Sunday, May 27  The Most Holy Trinity 
7:30 AM  + Irena Gajownik  (2r.) of.  mąż 
9:00 AM  + Stanley Gwiazda of. wife Terri & son Andy    
10:30AM    Msza Św. dziękczynna za 45 lat kapłaństwa  
        ks. Józefa Krajewskiego 
                                                                                                                     

  PENTECOST SUNDAY                  
     MAY 20, 2018           

TODAY  
The second collection this week will  be for                    
                   PROPERTY INSURANCE   
 
THIS WEEK  
 
May Devotions are held at 7PM in the evening, 
Monday through Friday in church. All are invited to 
participate. 
 
SCRIP for SHOPRITE (as part of a tuition credit 
program) is available at the Rectory during normal 
business hours. Scrip is available for all parishioners and 
friends. 

 
NEXT SUNDAY 
The second collection next Sunday will be for       
               MAINTENANCE FUND    

Sanctuary Lamp by St. John Paul II 
  is offered by Danuta Dobrowolskyj 
Health Blessings for Helena Tracz 

             Sodality of Our Lady of Fatima 
 
The Sodality of Our Lady of Fatima will hold their 
meeting on Monday, May 21 at 6:30 PM in the 
rectory. We will crown Mary, say the Rosary, choose the 
Mother of the Year, and enjoy refreshments. Come and 
join us as we honor Mary as the Mother of us all.  
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DZIŚ.                                                                                              
Druga kolekta przeznaczona jest na                       
POKRYCIE KOSZTÓW UBEZPIECZENIA 
NASZEJ PARAFIALNEJ POSESJI 
                                                                                                                                
W TYM TYGODNIU 

Zachęcamy do uczestnictwa w Nabożeństwach 
Majowych od poniedziałku do piątku o godz. 7:00PM.  

 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na                           
KONSERWACJĘ I UTRZYMANIE NASZEGO 
KOŚCIOŁA I BUDYNKÓW PARAFIALNYCH 

        FESTIVAL NEWS 
Summer Festival is Thursday, Friday, and Saturday 
evenings and Sunday afternoon!                              
June 21st, 22nd, 23rd and 24th.                                 
 
Raffle tickets   Have you returned yours? 
 
The Festival Trees Are Blooming!!   
We need wrapped paper products, towels, tissues, TP, 
plates, napkins, etc. And all types of grocery items.                        
Your items can be dropped off at the rectory or after 
Mass in the sacristy. Thank you for your generous 
support. 
 
Specialty Baskets—We have 28 – Thank you!   
 
Donations for all festival booths – toys, gifts, 
household items, wine & spirits are needed and can be 
brought to the rectory or the sacristy after Mass.   
Thank you for supporting the Festival fundraiser. 
 
Volunteers - are wanted. Please tell us the times you 
are available.  
 
Thank you for supporting the Festival fundraiser. 
 
######################################## 

W tym roku nasz Letni Festiwal 
odbędzie się  21, 22, 23 i 24 czerwca            
 
Bardzo prosimy o zwrot biletów loteryjnych !!! 
Dodatkowe bilety można dostać w biurze parafii  
 
„ Festiwalowe Drzewka Darów” - mają jeszcze dużo 
karteczek, które czekają na zabranie.                                           
Dary z drzewek pozwolą zminimalizować wydatki na 
nasz Festiwal.  
 
Potrzebujemy rzeczy na stoiska tj. zabawki i gry dla 
dzieci, alkohole, rzeczy gospodarstwa domowego..... 
Rzeczy te prosimy przynosić do biura parafii w 
godzinach urzędowania, lub do zakrystii po Mszy 
Św.   
 
Wolontariusze - potrzebujemy rąk do pracy. Jeśli 
możesz pomóc zgłoś to w biurze parafii 
 
Z GÓRY DZIĘKUJEMY ZA KAŻDĄ OFIARĘ 
ZŁOŻONĄ NA NASZ FESTIWAL.  

May Procession   - Thank You to Everyone  
who participate in our May Procession.   
A Special Thank You to our  May Queen Natalia 
Bieszczad and her  crown car r ier s: Emilia Gora, Sofia 
Szymanska, & Adam Zaleski.  
******************************* 
Majowa Procesja - "Bóg zapłać" 
Serdeczne podziękowanie dla wszystkich, którzy 
wzięli udział w koronacji figury Matki Bożej. 
Specjalne podziękowanie kieruję do Natali 
Bieszczad, która ukoronowała Figurę Matki 
Bożej oraz do dzieci pierwszokomunijnych: Emili 
Gora, Zosi Szymańskiej i Adama Zaleskiego za 
niesienie korony. 

W następną niedzielę o godz. 10;30 AM Ks. Józef 
Krajewski odprawi Msze Św. dziękczynną za 45 lat 
kapłaństwa. Po Mszy Św. zapraszamy na kawę i 
ciasto do Sali pod plebanią.Wejście od strony ogrodu.    
                                                         
 
The next Sunday, Fr. Józef Krajewski will celebrate the 
10:30AM  Mass as his Mass of Thanksgiving & Jubliee 
commemorating 45 years of service in the 
priesthood. After  Mass, we invite you for  coffee and 
cake in the meeting room under the rectory.  Please 
enter through the garden. 



Przypominamy że według prawa kościoła w USA 
każdy katolik powinien być zarejestrowany do parafii. 
Prosimy o tym pamiętać!  

 
 
 
 
 
 
 

WANTED:  Lectors, Eucharist Ministers & 
           Altar Servers 
Would you like to share your time and talent with St. 
Adalbert Parish? We are in need of additional 
Lectors, Eucharist Ministers and Altar Servers. If 
you can give your time to these important ministries, 
we would love to have you serve Jesus and the 
Parish on the altar. Please call the rectory office for 
more details. 

             THANK YOU!               DZIĘKUJE! 
                     Donations for the Church 
 
                In memory of Apolonia Kurek 
   
   $90.00  -  Drs. Joseph & Nancy Czarnecki 
   $50.00  -  Drs. Casimir & Dorothy Czarnecki 
   $50.00  -  Stanisław Lubaczewski                            
   $20.00  -  Tadeusz i Władysława Wojnarscy 
   $20.00  -  Ernest Kuczek             

                  Please remember in your prayers, 
                           
                           + Lucyna Krysztofiak 
                       
               whose funeral was held this past week. 
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                     REFLEKSJA 
Dzisiejsza Ewangelia jest krótka, ale jakże ważna – 
opisuje Zesłanie Ducha Świętego, a równocześnie 
potwierdza wagę Sakramentu Pokuty. Co do rangi, 
Zesłanie Ducha Świętego jest trzecim najważniejszym 
wydarzeniem po Narodzinach Chrystusa i 
Zmartwychwstaniu. Wraz z Zesłaniem Ducha Świętego 
narodził się Kościół. Zesłanie Ducha Świętego dało 
Apostołom moc rozgrzeszania, dało im władzę 
odpuszczania grzechów. Apostołowie mogli prowadzić 
ludzi grzesznych do Boga. My, dzisiaj, nieustannie 
prośmy i módlmy się o dary Ducha Świętego nie tylko 
dla siebie, ale przede wszystkim dla tych, którzy nami 
kierują, przewodzą nam, opiekują się nami. Prośmy 
Boga, by Swym Duchem umacniał nas, dodawał sił i 
przenikał nasze serca, byśmy umieli świadczyć o jedynej 
Prawdzie.Dar Zesłania Ducha Świętego dokonuje się też 
tu i teraz, wszędzie tam, gdzie ludzie otwierają się na 
Jego działanie i gromadzą w Jego Imię. Człowiekowi 
pozostaje tylko jedno: pozwolić sobą kierować.  

                  REFLECTION 
Fifty days after Easter Sunday we celebrate the fulfill-
ment of all God’s promises in the feast of Pentecost, a 
feast that has sometimes been called the birthday of the 
church. One last time we are reminded that we Christians 
have received the Holy Spirit, not for our own benefit, 
but to enable us to follow our Christian vocation. 
 The centerpiece of the scriptures for Pentecost is the 
account in Acts of the Apostles of the sending of the Ho-
ly Spirit to the disciples. The other readings for this Sun-
day help us to understand what it means to live out our 
Christian vocation. Paul’s letter shows us the gifts and 
fruits that the Holy Spirit gives to us. John’s Gospel re-
minds us that Jesus has sent all his disciples to share his 
forgiveness and peace, through the power of the Holy 
Spirit. 

Catholic Charities Appeal 
There are pledge cards in the church pews for the 
Appeal, which you may take home, fill out and 
place in the collection basket next Sunday. Our 
Parish goal is $14,236, so far  we have achieved 
only 34% of this amount. A hear tfelt God bless 
you to those who have already made an offering. 
Your charity, even the smallest gift will change 
someone's life. There are many people in need 
around us.   
  
Każda rodzina otrzymała kopertki na  Katolicki 
Apel Charytatywny, dodatkowe koper tki,  które 
można zabrać do domu są rozłożone w ławkach. 
Dla  naszej parafii wyznaczona została suma 14,236 
do dnia dzisiejszego osiagneliśmy tylko 34% tej 
sumy od 66 osób. Tym którzy już złożyli ofiare na 
ten cel składam serdeczne "Bóg zapłać". Wasza 
dobroczynność, nawet najmniejszy dar, może 
odmienić czyjeś życie. Jest tylu ludzi 
potrzebujących wokół nas.  
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